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Terminal d’aspiration d’huile usagée

Terminal de aspiracion aceite usado

• Robusta struttura in lamiera d’acciaio verniciata a polvere.

• Structure robuste en tôle d’acier avec revêtements en poudre.

• Robinet et enrouleur pour l’aspiration d’huile usagée.

• Robusta struttura de chapa y pintado con polvo .

• Grifo y enrollador para la aspiracion del aceite usado.
• Cubetas recogegotas desmontables para su limpieza.

• Anclajes para fijar el mueble al suelo.

• Robuste Struktur aus pulverlackiert Stahlblech.

• Solid sheet steel with powder coating structure.

• Solida piana di lavoro in lamiera d’acciaio da 2 mm con copertura in 
PST goffrata da 2 mm, antigraffio, resistente agli acidi.

• Pannello per la gestione automatica  dell’aspirazione olio esausto. 
           Disponibile anche in versione manuale (AT-C2-D90/05-EXTR/M).
• Rubinetto e avvolgitore per l’aspirazione dell’olio esausto.
• Vaschetta raccogligoccia removibile per la pulizia.

• Zanchette per il fissaggio del mobile a pavimento.

• Plan de travaille solide en  tôle  d’acier de 2 mm avec couverture gau-
frée PST de 2 mm,  résistant aux rayures, résistant à l’acide.

• Plateaux d’égouttoir amovible pour le nettoyage.

• Crampes pour fixé le mobilier sur le sol.

• Superficie solida de trabajo de chapa robusta de espessor 2mm , con 
cobertura de PST resistente al rayado y a los ácidos.

• Feste Arbeitsplatte aus Stahlblech mit 2 mm Stärke, mit Überzug aus 
kratz- und säurefestem PST-Kunststoff von 2 mm.

• Tafel für die automatische Altölabsaugung. Hahn und Aufroller 
für Altölabsaugung. Auch in manuellen Version verfügbar (AT-C2-
D90/05-EXTR/M).

• Höhenverstellbaren Füssen, für die korrekte Positionierung der 
Bank auf dem Boden (Abstand von 0 bis 25 mm).

• Hahn und Aufroller für Altölabsaugung.
• Absetzbarer Tropfschale.

• Absetzbarer Tropfschale.

• Solid 2 mm sheet steel work-top with 2 mm embossed PST, scratch-
resistant, acids-resistant.

• Piedini regolabili in altezza per permettere il corretto posiziona-
mento del terminale sul pavimento (escursione da 0 a 25 mm).

H 880/905 mm

W 330 mm

D 670 mm

• Panneau pour la gestion automatique d’aspiration d’huile usagée. 
Disponible aussi avec version manuel  (AT-C2-D90/05-EXTR/M).

• Pieds réglables en hauteur pour permettre le positionnement cor-
rect du banc sur le sol ( excursion de 0 a 25 mm).

• Panel para la gestion automatica aspiracion del aceite usado. 
• Grifo y enrollador para la aspiracion del aceite usado. 
• Disponible tambien en version manual (AT-C2-D90/05-EXTR/M).

• Pies regulables en altitud para permitirr el correcto posiccionamien-
to del terminal al suelo (escursion 0 a 25 mm).

• Panel for the automatic management of waste oil extraction. Availa-
ble also in manual version (AT-C2-D90/05-EXTR/M).

• Cock and hose reel for waste oil extraction.
• Removable drip tray for cleaning.

Terminale di aspirazione olio esausto

Unit for waste oil extraction

Altölabsaugungsterminal

• Cramps for fastening the unit to the floor.

• Height-adjustable feet in order to allow the correct positioning of 
the terminal on the floor (excursion from 0 to 25 mm).
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Gestione automatica aspirazione olio esausto.
Automatic management of waste oil extraction.
Gestion automatique d’aspiration d’huile usagée.
Höhenverstellbare Fuß.
Gestion automatica aspiracion del aceite usado.

AT-EN-D90/05-EXTR/A

AVVOLGITORI - HOSE REELS - ENROULEURS POMPA A DOPPIA MEMBRANA - PNEUMATIC PUMP WITH DOUBLE MEMBRANE

SCHLAUCHAUFROLLER - ENROLLADORES POMPE A’ DOUBE MEMBRANE - DOPPELMEMBRANPUMPE - BOMBA A DOBLE MEMBRANA

Terminale di aspirazione olio esausto.

Altölversorgungsterminal.

Unit for waste oil extraction.

Terminal de aspiracion aceite usado.

Terminal d’aspiration d’huile usagée.

x4

PUMP

rapp. di 
pressione 0 lt/min

1:1 1/2” MAX 55

OIL

0 m/ft

3/8” 5/17

OPTIONALS 

Piedino regolabile in altezza dall’interno.
Height-adjustable feet from the inside.
Pieds réglables en hauteur de l’intérieur.
Höhenverstellbaren Füße von innen. 
Pies regulables en altitud desde el interior.




